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Matins on Sunday, October 25

BipAia - [Inyai
‘Oktwnxos - Hxog v'.
T1) Kvotaxn) IMTowt
Mnvaiov - THt KE' OKTQBPIOY
Mvrjun tov Ayiov Magtigwv Magkiavoo
kot Magtugiov

OP®OPOX
XOPOX
"Hxog v'.
Oeoc Kvplog kat emépavev Nuiv.
EvAoynuévog 6 €oxopevog v ovopaTt

Kvoiov.

Lrix. of. ESopodoyeioOe 1w Kvpiw kai
eruxadeloBOe T0 Ovoua To dyLov avTov.
11" ‘E€opoAoyeiobe 1w Kvpiw, 0Tt dyabog,
0Tl €l¢ ToV alwva TO EAeog aDTOD.
Lrix. p'. Havta ta €0vn éxvkAwoay e,

Kal T ovouatt Kvpiov nuvvauny avtove.

Lrix. v. Iapa Kvpiov éyéveto avtn xai

éott Oavuaotn év opOaduoic nuawv.
Tng Oxtwrxov - - -
AmoAvtikiov AvaoTAoLuov.

"Hxog v'.
EvpoatvéoOw ta ovgavia, ayaAAidoOw
T ETtlyewx, OTL €molnoe KQATOG, €V Poaxlovt
avtov, 0 Kvglog, éndtnoe 1o Oavatw
TOV OAVATOV, TEWTOTOKOG TWV VEKQWYV
£yéveto, &k Kol lag adov £0QVoATo NUAS,
KAl TOQEOXE TQ KOOUW TO pEYa EAg0C.

Ao&a. Twv Magtoowv.
"Hxog o'.
Ot Magrupég oov Kvgteg, év 1) abAroet
AVTQV, OTEPAVOLG EKOULIOAVTO TG

apOapoiag, &k 0oL ToL B0V NUWV' TXOVTEG

Books - Sources
Octoechos - Mode 3.
On Sunday Morning

Menaion - October 25
Memory of the Holy Martyrs Marcian and
Martyrius

MATINS
CHOIR
Mode 3.
God is the Lord, and He revealed Himself
to us. Blessed is he who comes in the name of
the Lord. saas)

Verse 1: Give thanks to the Lord and call
upon His holy name.

or: Give thanks to the Lord, for He is good; for
His mercy endures forever.

Verse 2: All the nations surrounded me, but
in the name of the Lord I defended myself against
them.

Verse 3: And this came about from the Lord,

and it is wonderful in our eyes.
From Octoechos - - -

Resurrectional Apolytikion.
Mode 3.
Let the heavens sing for joy, and let

everything on earth be glad. For with
His Arm the Lord has worked power. He
trampled death under foot by means of death;
and He became the firstborn from the dead.
From the maw of Hades He delivered us; and
He granted the world His great mercy. o)

Glory. For the Martyrs.
Mode 4.
Your Martyrs, O Lord, were worthily
awarded by You * the crowns of incorruption,

in that they contested for You our immortal



'Opbooc - Kug, 25 Okt

Yo TV loXVV 00V, TOUS TVEAVVOUS
kaOetAlov, éBpavoav Kat daHoOvVwYV, Ta
avioxvoa 0pdor. Avtwv talg ikeolalg,

Xototé 6 Oedg, cwoov Tag Puxac NUWV.

Kat vov. @eotoxiov.
Tnc Oxtwnyov - - -
"Hxog &'.

To an' alwvog amokpueov, kat AyyéAolg
AYV@OTOV HLoTiotoV, dix 0oL OeoTdke TOLG
ETLYNG TeavépwTalr Oeog év aovyxLTw
EVOEL CAQKOVUEVOG, KAl LTAUQOV
£xovoiwg VTEY NUWV KatadeEdevog: dL' 00
AVAOTNOAG TOV TIRWTOTAROTOV, E0WOEV EK

Oavatov tag Puxac fHuv.

IEPEYX
"Ett kat €t év eiprvr) tov Kvplov
denBwpev.

(Kvpie, éAénoov.)

AvtidaBov, cwoov, EAénoov kal
dxpuAaov Nuag 6 Oeog ) o1) XA&ottt.

(Kvpte, éAénoov.)

Tnc Iavaryiag axodavtov,
UTtEQEVAOYNUEVTG, EVvDOEOL AeoToivng
NV Oeotokov kal detmapdévov Mapiag
HETA TIAVTWV TV AYIwV HVNHOVEVOAVTEG,
£avTtoug Kkal aAANAovg kat tacav v LotV
NV X0t T O mapabwpeda.

(Xoi, Kvpte.)

‘Ot o0V 10 KEATOG KAt 0oL €0TLV
N Packela kal 1) dvvapis kai 1) 00&q,
o0 ITateog kat tov Yiov kat tov Ayiov
[Tvedpatog, vOv kal &el €lg TOVS ALOVAG TWV
ALOVWV.

(Aunv.)

God. * Since they possessed Your power, they
defeated the tyrants, * dashing the demons'
powerless displays of defiance. * O Christ

God, at their fervent entreaties, save our souls.

[SD]

Both now. Theotokion.

From Octoechos - - -
Mode 4.

O Theotokos, through you became
manifest to us on earth the mystery, which
was hid from eternity, and which the Angels
themselves knew not: that God, uniting
natures without confusion, becomes a man
and accepts crucifixion for our salvation
voluntarily. By virtue of this, resurrecting
man whom He had first created, He saved our

souls from death. o)

PRIEST

Again and again, in peace, let us pray to
the Lord.

(Lord, have mercy.)

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

(Lord, have mercy.)

Commemorating our most holy, pure,
blessed, and glorious Lady, the Theotokos
and ever-virgin Mary, with all the saints, let
us commend ourselves and one another and
our whole life to Christ our God.

(To You, O Lord.)

For Yours is the dominion, and Yours is
the kingdom and the power and the glory,
of the Father and of the Son and of the Holy
Spirit, now and forever and to the ages of
ages.

(Amen.)
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XOPOX
KaOwopa A’.

Tnc Oxtwnyov - - -

"Hxog v'.

XOLoTOg €K VEKQWV EYNYEQTAL, 1] ATIAQXT)
TV kekounpévawv. O INowtdtorog g
KTlOEwg, kal ANHIOVEYOS TIAVTWY TWV
veyovotwy, TNV katagbageloav LoV
TOU YEVOUG U@V, €V £EQUTQ AVEKALVIOEV.
Ovk €t Oavate KUQLEVELS™ O YOO TV OAWV

AeomdTNG, TO KQATOG OOV KATEAVOE.

Aoéa.

Zakl 1oL OavATOL YEVOARLEVOG
Kvote, 10 mukpov tov Oavdtov eEétepleg i)
Eyéooet oov, kat tov &vOowmov kat avTov
Evioxvoag, TG apxaiag kataag v fttav
avakaAovpevog, 0 DTteQaOTLOTNG TS Cwng
Nuwv, Kovote 06Ea oot

Kat vov. @eotoxiov.

Le Vv peottevoaoav v owtnoloy
TOU YVOUG 1|UQWV, AVUUVOLLLEV Oe0TOKE
ITapOéve: év ) oapkl Yo Tr) €K 00V
eooANOelom), 6 Yiog oov kal Ocog
MUV TO dx LTAVEOL KATADEEALEVOG
ntaBoc, EAvTowoato NUAg, €k eOoAS Wg
PpLAavOowmoc.

Tnc Oxtwrnxov - - -

KaOwopa B'.
"Hxog vy'. Tnv wpaiotnra.

To avaAAolwtov 0 )¢ OedTNTOoC, Kaxl
10 €kovOlov maBog oov Koo, eig éavtov
KatanAayeic, 0 Awdng énmwdvpeto. Toépw
TIV TOL OWHATOG, Ut @Oapeloav DTOoTAOLY,
PAETIW TOV AOEATOV, HVOTIKWG TTOAEUOVVTX
He* 00 kat obg katéxw kpavydlovor AdEa
Xotote 1) AvaotdoeL oov.

CHOIR
Kathisma I.
Mode 3.
Christ has risen from the dead, the first
of those who have fallen asleep. The Artificer

From Octoechos - - -

of all things that were made was first born
before all creation; now He has renewed

the corrupted nature of our human race

in himself. O Death, you no longer have
dominion, for the Master of all has destroyed

your power. (sl

Glory.
When You had physically tasted death,
O Lord, You curtailed its bitterness by Your
resurrection, and You strengthened humanity
against it, by reversing the failure related to
the primal curse, O Defender of our life. Glory
to You, O Lord. o)

Both now. Theotokion.

Unto you who mediated the salvation of
our race we sing praises, O Virgin Theotokos.
For your Son and our God in the flesh that
He assumed from you accepted suffering by
means of crucifixion and has thereby set us

free from corruption, in His love for man. sl

From Octoechos - - -

Kathisma II.
Mode 3. Seeing how beautiful.

At Your Divinity's immutability, * and
at Your suffering's intentionality, * amazed
was Hades, Lord, and thus lamented to itself
and said: * I tremble at this human frame's
uncorrupted hypostasis. * I see the invisible
One waging war on me secretly. * Hence
those whom I am holding are crying out: *
Glory to Your resurrection, O Christ. iso)
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AO&a.
Tnv wpaotnta.

To axatadAnmrov 10 ¢ LTavpwoews,
Kat avepunvevtov 1o ¢ Eyépoewg,
OeoAoyovpev ol moTol, ATIOYQNTOV
Mvotrplov: orjpegov yap 0dvatog, kat O
Ad1Nc ¢okVAeLTAL, YEVOG OE AvOpwTLVOV
apOapoiav evdédutar dio kat evXaRIoTWS
koavyalouev: AdEa Xolote ) Avaotdoet
oov.

Kat vov. @eotoxiov.
Tnv wpatotnta.

Tov axataAnmrov kat Ameptyoantov,
tov opoovotov Iatot kat [Tvevparty, ev )
YAOoTEL 00V HUOTIKWG, £xwEnoas OgounToo,
miav kat acvyyvrtov, g Toukdog évépyetay,
Eéyvopev 1@ Tokw oov, €v T KOoUw,
do&alecOar 010 Kal evXaQloTWS Powuey oor
Xaige 1 Kexaortwpévn.

EvAoyntagia Avaotaoiua.
"Hxog mA. .

EvAoyntoc €i, Kvpte, didalov ue ta
okt patd oov.

Tov AyyéAwv 6 dnuog, kateTAdyT 00wV
o€, &V vekQols AoyloOévta, Tov Bavatov
d¢ Lwto, TV loxLV kabeAdvta, kal oLV
Eaut oV Adapu éyelpavta, kat €€ Adov

navtag EAevbegroavta.

EvAoyntoc ei, Kvpte, didalov e ta
dikatwuata oov.

Tl tax pooa, cvpnabawg toig daxkpuoty,
@ Mabntolat Klpvate; 6 ACTEATTWV €V
T TP AyyeAog, MEooepOEéyyeto Talg
Muvgo@doig: "Idete DUELS TOV TAPOV

Glory.
Seeing how beautiful.

We the believers now theologize about
* the inexplicable, incomprehensible *
unspoken mystery of Your crucifixion and
resurrection. * For today the realm of death
and of Hades has been despoiled, * and vested
is the human race with incorruptibility. * And
therefore in thanksgiving we cry aloud: *

Glory to Your resurrection, O Christ. isp)

Both now. Theotokion.
Seeing how beautiful.

You carried mystically within your
womb the One * incomprehensible,
uncircumscribable, * and coessential with the
Father and the Spirit, O Mother of God. * By
your giving birth, we know that the Trinity's
energy, * singular and unconfused, in the
world should be glorified. * And therefore in
thanksgiving we cry to you: * Rejoice, O Lady
full of grace. iso)

Resurrectional Evlogetaria.
Mode pl. 1.
Blessed are You, O Lord, teach me Your
statutes.

When the hosts of the Angels saw how
You were accounted among the dead, they
all marveled. You, O Savior, are the One who
destroyed the might of death; and when You
arose You raised Adam with yourself and

from Hades liberated everyone. iso)

Blessed are You, O Lord, teach me Your

statutes.

"Why do you mingle the ointments with
your tears full of pity, O women disciples?"
Thus the Angel who was shining in the tomb
cried to the myrrh-bearing women. "See for
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kat joOnte: 6 Zwtno yae eEavéotn tov

HVT)LATOG.

EvAoyntoc ei, Kvpte, 6idalov ue ta
dikatouata oov.

Alav mowt, Mvgogopot £dpapov,
TIQOG TO UV A& oov BpnvoAoyovoar GAA'
Eméotn), mEOg avtag 0 AyyeAog, kat elme:
Oo1vov 6 kaEog TéTavTAL, Ut KAalete, TV

Avaotaow 0¢, AmMootdAoLg elmate.

EvAoyntoc €i, Kvpte, didalov ue ta
odkatwpatd oov.

Mugo@dot yvvaikeg, peto Hoowv
éABovoal, mEOG TO UVTUd OOV, LwTEQ
évnxovvto. Ayy£éAov ToAVQG, TIEOG AVTAG
@Oeyyouévou Ti peta vekpwv, Tov Cavta
AoyiCeoOe; we Oeog Ydo, éEavéoTr) TOL

HVT)LATOG.

AO&a.
IToookvvovpuev Iatépa, kat Tov tovTov
Yiov te, kat 10 Ayov ITvevua, v Ayiav
Towdda, ev pa ) ovoia, oLV Toilc Legapelp,

koalovteg 10" Aylog, Aylog, Aylog ei, Koote.

Kat vov.

ZwodotnVv tekovoa, EAvtowow ITapOéve,
TOV AdAp apaptiag, xaouovrv de tr) Evg,
avti AVTiNG mapéoxeg, pevoavta Lwng, (Bvve
TEOG TAVTNV 04, O €K 0oL capkwOeilc Oeog

Kal avOpwToc.

AAANAovia. AAANAovia. AAANAovia.
Ao&a ooy, 6 Oeog. (¢x Y)

yourselves the empty tomb and understand,

that the Savior has risen from the sepulcher.”

[SD]

Blessed are You, O Lord, teach me Your

statutes.

Very early in the morning, the myrrh-
bearing women were hastening to Your tomb
lamenting. But the Angel appeared to them
and uttered, "The time for lamentation has
ended; weep no more. Go announce the

Resurrection to the Apostles." iso)

Blessed are You, O Lord, teach me Your
statutes.

When the myrrh-bearing women had
come with their spices to Your sepulcher,
O Savior, they heard the voice of an Angel
clearly speaking to them, "Why do you
account among the dead the One who lives?

For as God, He has risen from the sepulcher."

[SD]

Glory.

We bow down in worship to the Father
and His Son and the Holy Spirit, the Holy
Trinity, one in essence; and we cry aloud with
the Seraphim: Holy, Holy, Holy are You, O
Lord. i)

Both now.

Giving birth to the Giver of life, O Virgin,
you delivered Adam from sin, and to Eve you
have rendered joy in place of sorrow. He who
from you became incarnate, God and man,

has directed to life him who fell from it. 1ol

Alleluia. Alleluia. Alleluia. Glory to You,
O God. (3)
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ATAKONOZX

"Ett kat €t év elprvr) tov Kvplov
denBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

AvtidaBov, cwoov, EAénoov kal
dxUAa&ov Nuag 6 Oeog ) on ottt

(Kvpte, éAénoov.)

Tnc Iavayiag axodavtov,
UTtEQeVAOYNUEVTG, EVvDOEOL AeoToivng
NV Oeotokov kal detmapdévov Mapiag
HETA TIAVTWV TV AYIWV HVNHOVEVOAVTEG,
£avTtoug Kkal aAANAovg kat taoav v LotV
NV X0t @ O magabwpeOa.

(Xoi, Kvpte.)
IEPEYL

OtinovAdyntat oov 10 dvoua, Katl
dedolaotatl oov 1) Pacideia, Tov ITateog kat
o0 Yiov kat tov Ayiov ITvevuatog, vov katl
AEL KAL €1C TOUS ALWVAS TV ALWVWV.

(Aunv.)

ANATNQXTHX
Tnc Oxtwnyov - - -

“Ymaxor). 'Hxog v'.

ExmAnttov ) 0pdoet, doooilwv
TOLG ONjUAOLY, 0 AoTEATTWV AyyeAog,
TALS HLEOYOEOLS éAeye Tov Cwvta Tt
Cntette ev pvnuaty 1y£€00n kevaoag ta
puvnpata g 00pag AAAOLWTIV, YVWTE TOV
avaAdolwrov, eimate T Oeq Q¢ pofeoa
T €Qya 0OL! OTL TO YEVOG £€0WOAS TV
avOowmwv.
XOPOX

Oi AvapaOpot.
Avtigpwvov A’. "Hxog Y'.

v atxparwoiav Zwwv, ov é€eidov éx

BapvAwvog kaué éx tov mabwv, meog Cwnv

éAxvoov Adve.

DEACON
Again and again, in peace, let us pray to
the Lord.

(Lord, have mercy.)

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

(Lord, have mercy.)

Commemorating our most holy, pure,
blessed, and glorious Lady, the Theotokos
and ever-virgin Mary, with all the saints, let
us commend ourselves and one another and
our whole life to Christ our God.

(To You, O Lord.)

PRIEST

For blessed is your name, and glorified is
your kingdom, of the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and forever and to the
ages of ages.

(Amen.)
READER

From Octoechos - - -

Hypakoe. Mode 3.

Astounding in appearance, refreshing by
the words he spoke, the flashing Angel said
to the myrrh-bearing women: Why do you
look in a tomb for the Living One? He is risen
and has emptied the tombs. Know Him, the
unchanging Changer of corruption. Say to
God: How awesome are Your works! For You

have saved the human race. o1

CHOIR
Anavathmoi.
Antiphon I. Mode 3.
You rescued the captivity of Zion out of
Babylon, O Logos; do also draw me up from

the passions to life. 1ol
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Ev t@ Notw ol omtelpovTeg dAKkQUOLY
évOéolg, Beplovol otaxvag, £V Xapx
aellwiac.

AOEx: Kol VOV.

Avyiw ITvevparti, maoa dyaBodwola, wg

ITatot kat Yi ouvaoToaTTel, €V @ TX TTAVTA

(n xat Kwveltat

Avrtigpwvov B'.

‘Eacv ur) Kvguog otkodour|or) otkov twv
AQETWV, HATNV KOTUWHEV, TNV O PuxNV
OKETIOVTOG, OVOELS MUV TtogOelTaL TV
TIOALV.

Tov kapmov ¢ Yaotog, T ITvevpatt
vioTomtwg oot T Xootw, ws Iatot ot
AvyioL mavtote elot.

AOEa Kol VOV.

Avyiw ITvevpary, evOewoeltatl maoa
ayLOTNG coPlar OLOLOL TACAV YAQ KTlotv*
avT@ Aatgevowuev: Ocog Yo, we Iatoel te
Kol AOy.

Avrtigpwvov I”.

Ot popovuevot tov Kvplov, pakagtot
To(Bovg Padlovvtal, TV EVTIOAWV pdyovTar
Comnoav Yo marykaQmioy.

KvkAw ¢ toamélng oov edpoavOnTty,
kaBopwv oov Iowpevapxa, Ta éxyova
pépovta, kKA&doUg dyaboepylac.

AOEa Kol VOV.

Ayiw ITvevuaty, 6 mag mAovTog g

d0ENG, €€ 00 xApLS kal Cwr) mAoT) T KTloer

ovv [latot yag, avupveital kat 1 Adyw.

Those who sow shedding godly tears
when the south wind is blowing, joyously will

harvest ears of life everlasting. iso)

Glory. Both now.
In the Holy Spirit, as in the Father and
the Son, radiates intrinsically every gift of
goodness. And in Him all things both live and

move. bl

Antiphon II.
Unless the Lord build the house of the
virtues, in vain do we labor. But if He protect

the soul, no one can conquer our city. i)

O Christ the Fruit of the womb, by the
Spirit are the saints forever as adopted sons to
You as to a father. o)

Glory. Both now.
In the Holy Spirit are perceived all
holiness and wisdom, for He gives substance
to all creation. Since He is God, let us worship

Him, as we do the Father and Logos. isp)

Antiphon III.

Those who fear the Lord are blessed: they
will walk in the ways of the commandments;
for they will eat every kind of vivifying
produce. i)

Gazing on your offspring round about
your table bearing branches of good works, be
glad, O arch-pastor. )

Glory. Both now.
With the Holy Spirit is all the wealth of
glory. From Him issue grace and life to all
creation, for He is extolled with the Father

and the Logos. is0)
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ITookeipevov.

Einate év toig €0veowv: ‘Ot Kvglog
épacidevoe, kat yap katweBwoe v
otkovpévny, fTic ov oaAevOrnoetat. (dic)

Lrix. Acate 1o Kvpiw dopa kavov.

Einate év toig €0veowv: ‘Ot Kvglog
épacidevoe, kat yap katweBwoe v

otkovpévny, fTic oL oaAevOroetaL.
Tnc Oxtwnyov - - -

ANAI'NQXLTHX
Kovtakiov Avaotacipov.

Efavéotng oruepov, Ao TOL Td@ov
Otktippov, kal NUAG EENyayes, €k TV
TVAQV TOoL Barvdtov, orjpepov Adau
x00¢eVeL, kal Xaipet EVa, dua 8¢, kat ot
IToopntat, ovv Iatokoxals, avouvovoy
AKATATTAVOTWS, TO Oelov KOATOG TNG
¢Eovalag oov.

‘O Oikoc.

O ovpavog kat 1) yn orjpeQov
X0QEVETWORY, Kal XOLoTov Tov Oeov
OHOPEOVWGS Dvelitwoay, 6TL Tovg deapiovg
€K TV APV AvEoTnoe. LuyXaleL maoa
N KTlo1g, MEoo@égovoa emMa&la ATUATA, TQ
ntavtov Ktiot) kat Avtowt) fjuav, 0Tt tovg
Bootoug €€ &ddov onueQOV, WS ZwodOTNG
ovvaveAKLOAC, TEOG OLEAVOLS CLVAVULYOL,
KL KATAQAOOTEL TOV €X0Q0V TG €MAQUELS,
Kal TOAAG ToL adov diaBAaTTEL, T Oelw
KQATEL NG €EovOing avTOov.

Luvaiaglov.
Tov Mnvatov.

Tn KE’ To0 aTtoU0 pnvog pvrun twv
aylwv Magtiowv kat votagiowv, Magkiavov
kol Maptupliov.

T avt) Nuéoa pvrun tov dyiov
Maptvgog Avaotacoiov.

Prokeimenon.
Say among the Gentiles, "The Lord is
King, for He established the world, which
shall not be shaken." (2)

Verse: Oh, sing a new song to the Lord.

Say among the Gentiles, "The Lord is
King, for He established the world, which

shall not be shaken." isaas)

From Octoechos - - -

READER
Resurrectional Kontakion.

From the tomb You rose today, O Lord
of tender compassion, also from the gates
of death You led us out, O our Savior. On
this day is Adam dancing and Eve rejoices,
and with them together Patriarchs and the
Prophets are unceasingly extolling the divine

power of Your authority. o)

Oikos.

Let heaven and earth dance for joy today,
and in oneness of mind extol Christ God,
for He resurrected the prisoners from their
tombs. All creation rejoices together, offering
worthy songs to the Creator of all and our
Redeemer, for today as the Giver of Life,
having drawn mortals up from Hades, He
exalts them to heaven together, and lays
a curse on the enemy's haughtiness, and
smashes the gates of Hades, by the divine
power of His authority. ko)

Synaxarion.

From the Menaion.
On October 25, we commemorate the holy

martyrs Marcian and Martyrius the Notaries.

On this day we commemorate the holy

martyr Anastasius.
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TR avt) Nuéoa pvrun tov dyiov
Maptvog OvaAAepivov.

TR avt) Nuéoa pvrun tov dyiov
Maptugog Lafivov.

Tn avt) uéoa pvnun twv ayiwv
MapTtoowv OvaAAepiov kal Xpuadgouv.

T o) uéear pvrun g ayiag
TapBag, fjv avéotnoev €k vekpwv O dylog

AmootoAog ITétoog.

Taic tov Ayiwv oov peoBeiats, 6 Oedg,
EAénoov Nuag. Apnv.
XOPOX
Katapaoiat trg @cotokov
'Qon o’. "Hxog &'.

AvolEw TO oTOHA oV, Kal
niAnowOnoetat Ilvevpatog, kai Adoyov
¢oevéopat, ) BaoAidt Mntoti, kat
OO oopal, PadEws tavnyvellwy, kal dow

ynOouevog, tavng T Oavuata.

Qdn Y.
Tovg oovg VuvoAGyovg Beotdke,
w¢ Cwoa kat apbovog i yn, Oiacocov
OLYKQOTNOAVTAG TTVEVUATIKOV, OTEQEWTOV"
Kal €v 1) Oela dOEN) oov, oTeEPAVY DOENG
a&lwoov.
'Qon d'.
Tnv ave&ixviaotov Oelarv BovAny,
¢ éx ¢ IlapBévov capkwoews, cov
tov YioTov, 6 ITooprtng, ABPRakovy,
Katavowv ekpavyale AdEa tr) duvapeL oov
Kvote.
'Qom €.
E&éotn tax ovpumavta, émi ) Oeia

d0&N oov* ovL YA ameoyape [Tapbéve,

On this day we commemorate the holy

martyr Valerinus.

On this day we commemorate the holy

martyr Sabine.

On this day we commemorate the holy

Martyrs Valerius and Chrysaphus.

On this day we commemorate St. Tabitha,
whom the holy Apostle Peter raised from the
dead.

By the intercessions of Your Saints, O

God, have mercy on us. Amen.

CHOIR
Katavasias of Theotokos
Odei. Mode 4.

I open my mouth and pray the Spirit
till it, like David said, * to pour out a good
word to the Queen and Mother of God. * I will
celebrate * her feast with joy and gladness *
and sing to her merrily, lauding her miracles.
[SD]

Ode iii.

Establish your servants who extol you,
* O Mother of God, for they have formed
* a spiritual choir for you * the living and
abundant fount; * and graciously in your

divine glory give glorious crowns to them. snl

Ode iv.

When the Prophet Habakkuk heard the
divine * and incomprehensible counsel of
Your Incarnation * from the Virgin, O Most
High, * considering, he cried aloud: * Glory to
Your power, O Lord my God. sl

Odev.

Amazed was the universe by your divine

magnificence. * You who were perpetually
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£0XEG €V UNTOQ, TOV €T TtdvTwVv Oedv, Katl
tétokag axeovov Yiov, maot toig DvoLoti

o¢, ocwTnolav BoaBevovta.

Qon C'.
Tnv Oelav Tad Vv kat avTipoy,
teAovvTeg £0QTnNV ol OedPEOVES, 1S
OeourToQ0g, devTE TAG XELQAC KQOTI|OWUEY,

OV €€ aLTNG TexOévta Oeov doEalovTea.

Qon .

Ovk éAdtoevoav 1) ktioel ol Oedpooveg,
ntapx Tov Ktloavta, dAAx muoog dmelAr)y,
avdeilwg matioavteg, xalpovteg EPaAAov.
Yregopuvnte, 6 twv Iatépwv Kvolog, kat

Be0c eAOYNTOG &l

Qon 17

Alvoouev, EDAOYODUEY Kl TTPOTKVVODUEV
tov Kvptov.

[Madag evayelg év ) kapive, 6
TOKO0G TS BE0TOKOV dDIETWOATO, TOTE
HEV TUTTOVHEVOG, VUV D& €VEQYOVUUEVOC,
TIV OLKOVUEVTV ATIaoaV, dryeloet
PdAAovoav. Tov Kbplov vuveite ta €oya,

Kal UTeELYPOUTE, €l MAVTAC TOVS ALWVAG.

ATAKONOX

Tov Kvpiov denbopev.

(Kvpte, éAénoov.)
IEPEYX

OttAyiog el 6 Oeog U@V, Kat v
Ayloig emavaravr, kat oot v d6Eav
avaméumnopev, T INatotl kat T Yip kal t@
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virgin * carried the heavenly God of all in
your womb * and gave birth to the eternal
Son, * who awards salvation to all who sing

hymns of praise to you. i)

Ode vi.

O godly-minded believers, come * and
celebrate this sacred and venerable feast
and thus extol * the Theotokos, and clap our
hands, * and glorify our God who was truly
born of her. o)

Ode vii.

Godly-minded three * did not adore
created things in the Creator's stead; * rather,
disdaining the threat * of fire, they trampled
it, and joyfully they sang: * "O supremely
praised * and most exalted Lord and God * of
the fathers, You are blessed." ispi

Ode viii.

We praise and we bless and we worship the

Lord.

Guiltless were those Servants in the
furnace. * The Son of the Theotokos went and
rescued them. * He who was prefigured then,
* having been incarnate now, * is gathering
the whole wide world into His Church to
sing: * "O all you works of the Lord, to all
ages * sing praises to the Lord and exalt Him

beyond measure." iso)

DEACON
Let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

PRIEST

For you are holy, our God, who rest
among the Saints, and to you we give glory,
to the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and forever and to the ages of ages.
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Avyiw ITvedpartt, vov kal det kat €lg Tovg
ALOVAGS TV ALWOVWV.
XOPOX
Apunv.
"Hxog B'.
[NTaoa vor) atveodtw tov Kvgtov. (dic)

Atveodtw mvor) maoa tov Kvglov.

ATAKONOZX

Kat vmtép tov katallwdnvat uag g
AaKEoaoews tov aylov EvayyeAiov, Kbplov
TOV @OV NUWV KETEVOWUEV.

(Kvpte, éAénoov. Kopie, éAénoov. Kopte,
eAénoov.)
ATAKONOZX

Zopia. Opbol. AkovowHEV TOL aryiov
EvayyeAiov.
IEPEYX

Eipnvn maot.

(Kal tw mvevuati cov.)

IEPEYX
Ex tov kata Twdvvnv ayiov EvaryyeAiov
TO AVAYVWOHA.
ATAKONOZX
[Toooxwuev.
(Aoéa oot, Kvpie, 50&a oot.)
IEPEYX (d7o trc ayiac tpamélnc)

Ewbivov @
Tewdvvnv K" 19-31

Ovong olag ) Nuéoa éxetvn )
Hx twv oaBPatwy, kal twv Buewv
KeKAeLOUEVWV OOV Tjoav ot pabntal
ouvVNYHEVOLdx TOV ooV Twv Tovdaiwv,
NABev 6 Tnoovg kal €éotn eig TO péoov, kat
Aéyeravroic Eiprpvn vuiv. Kat tovto eimwv
£0eLEeV AVTOIG TAC XEWQAG KAl TNV TTAgLEAV

avTOL" €xAQNnoav ovv ol padntat dovteg
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CHOIR
Amen.

Mode 2.
Let everything that breathes praise the
Lord. (2) Let everything that breathes praise
the Lord. isaas)

DEACON

Let us pray to the Lord our God that we
may be made worthy to hear the holy Gospel.

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord,
have mercy.)

DEACON

Wisdom. Arise. Let us hear the Holy
Gospel.

PRIEST
Peace be with all.

(And with your spirit.)

PRIEST

The reading is from the Holy Gospel
according to John.

DEACON
Let us be attentive.

(Glory to You, O Lord, glory to You.)

PRIEST (from the altar table)

Eothinon 9
John. 20:19-31

On the evening of that day, the first day
of the week, the doors being shut where the
disciples were for fear of the Jews, Jesus came
and stood among them and said to them,
"Peace be with you." When He had said this,
He showed them His hands and His side.
Then the disciples were glad when they saw
the Lord. Jesus said to them again, "Peace be
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tov Kvpuov. Eirtev o0v avtoig 6 ITnoovg
ntdAwv' Elprjvn Oy, kabwg dméotalké

HE O o, K& yw Téumw vuac. Kat

TOUTO elMwV &vepvonoe kKat AéyeL avTolc
AaPete [Tvevpa Ayov. Av tivawv dgnte
TAS AHAQTIAG, APLEVTAL AVTOLS, AV TIVWV
KOATNTE, KekpATNVTaL Owuag ¢, elg €k
TV dwdeKa, O Agyouevog Aldvpog, ovk 1V
Het avtwv Ote NAOev ITnoovg: éAeyov odv
avT ol dAAoL pabnrtal BEwodkapev tov
Kvptov. O 8¢ eimev avtoic' Eav un dw &v
TALG XEQOLV AUTOL TOV TUTOV TWV AWV,
Kat BAAW TOV OAKTUAGV LoV ELG TOV TUTIOV
TV HAwv, kat BaAw TV XelpA& Hov &ig TV
TIAELEAV AVTOV, OV Un otevow. Kat ped'
NHEQAGS OKTW TIAALY Noav €é0w ot padntat
avTtov, kal Owuac pet' avtwv. Eoxetat

6 Tnoovg Twv Bvowv KekAelopévay, Katl
€07 €lg TO péoov kat elrtev Eiprpvn vuiv.
Eita Aéyel 1@ Owpar pépe TOV OAKTUAOV
o0V O, Kal (de TAG XEIQAS HOL. KAl péQe
TIV XELOA OOV Kal PAAE €lg TV TAgvLEAV
HOV, Kal pr) Yivov &AToTtog AAAX TToToG.
Kat amexptOn 6 Owuag, kat eimev avte:

O Kvo1og pov kat 6 @edg pov. Aéyet avte
6 Tnoovg: ‘OtL éwpaxdg pe memiotevkag,
HAKAQLOL OL U1 OOVTES, KAl TOTEVOAVTEG.
[ToAAX pév odv kal dAAa onuela émoinoev
6 Inoovg évomiov twv pabntawv avtov, &
OUK €0TLV YEYQAUMEVA €V TQ PBLPALw ToUTR!
Tavta d¢ yéyoamtal tva motevonte 6t O
Tnoovg éotv 6 Xprotog 6 viog Tov Ocov, Kal
tva Tuotevovteg, Cwnv €xNTe €V @ oOvopaTt
avTOD.

(Ao&a oot, Kvpie, 66&a oot.)
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with you. As the Father has sent Me, even so

I send you." And when He had said this, He
breathed on them and said to them, "Receive
the Holy Spirit. If you forgive the sins of any,
they are forgiven; if you retain the sins of any,
they are retained." Now Thomas, one of the
twelve, called the Twin, was not with them
when Jesus came. So the other disciples told
him, "We have seen the Lord." But he said to
them, "Unless I see in His hands the print of
the nails, and place my finger in the mark of
the nails, and place my hand in His side, I will
not believe." Eight days later, His disciples
were again in the house, and Thomas was
with them. The doors were shut, but Jesus
came and stood among them and said, "Peace
be with you." Then He said to Thomas, "Put
your finger here, and see My hands; and put
out your hand, and place it in My side; do not
be faithless, but believing." Thomas answered
Him, "My Lord and My God!" Jesus said to
him, "Have you believed because you have
seen Me? Blessed are those who have not seen
and yet believe." Now Jesus did many other
signs in the presence of the disciples, which
are not written in this book; but these are
written that you may believe that Jesus is the
Christ, the Son of God, and that believing, you
may have life in His name. rsv)

(Glory to You, O Lord, glory to You.)
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ANAI'NQLTHX

Avaotaowv Xplotov Oeaoduevot,
npookvviowuev Aylov Kvglov ITnoovv,
TOV HOVOV dvapaetntov. Tov Ztavpdv
oov, XQLOTé, TQOOKVVOUUEV KAl TV dylav
OO0V AVAOTAOLY DUVOUUEV KAl DOEACOMEV:
oV Yo el ®e0¢ NUWYV, €KTOG 0OV AAAOV
oVK oldaptev, T0 OVOU& 00V OVOUALOUEV.
AeVTe TAVTES OL TOTOL, TEOTKLVI|OWHEV
TNV ToL XQLOTOL aylav avAoTtaotv: bov
Yoo NNAOe dix TOL LTALEOL XA €V OAW
T KOOUW. ALX TAVTOG EDAOYOVVTES TOV
Kvplov, bpvovpev v avaotaotv avtov:
Ltavov yop vropeivag oL Nuag, Oavatw

Oavatov wAeoev.

XOPOZX
WaApog N’ (50).
"Hxog B’. (1j tnjc épodouddoc.)
[EAenuwv,] EAénodv pe, 0 Ocog, kata
10 péya EAedg ooV Kal kata TO MAN00G TV

OIKTIQUWYV OOV €E&AeNPOV TO AVOUNUA HOV.

Emti mAglov MADVOV pe Ao TG Avopiog
MOV K&l &TO TG APAQTIAG pov kaOAQLodV
HE.

Ot v avopiav pov éyw yivwokw, kat

1 dpapTia HOL EVATIOV POV E0TL dIATAVTOG.

2ol MOV TJHAQTOV KAL TO TTOVTQOV
VIOV ooV émoinoa, Tws v ducawOng
€V Tolg AGYOLC OOV, KAl VIKNOT)G €V TQ

kolveoOal oe.

Toov yap év avoplaic ouveAnEONY, katl

&v apaotialg éxloonoé pe 1 untno pov.
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READER

Having beheld the Resurrection of
Christ, let us worship the holy Lord Jesus,
the only sinless one. Your Cross, O Christ,
we venerate, and Your holy Resurrection we
praise and glorify. For You are our God; apart
from You we know no other; we call upon
Your name. Come, all faithful, let us venerate
the holy Resurrection of Christ; for behold,
through the Cross, joy has come to the whole
world. Ever blessing the Lord, let us praise
His Resurrection; for having endured the
Cross for us, He destroyed death by death.

[GOA]

CHOIR
Psalm 50 (51).

Mode 2. (or the Mode of the week)
[Merciful,] Have mercy on me, O God,
according to Your great mercy; and according

to the abundance of Your compassion, blot

out my transgression.

Wash me thoroughly from my

lawlessness and cleanse me from my sin.

For I know my lawlessness, and my sin is

always before me.

Against You only have I sinned and done
evil in Your sight; that You may be justified
in Your words, and overcome when You are
judged.

For behold, I was conceived in
transgressions, and in sins my mother bore

me.
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Toov yap aAnOetav ydnnoag, ta adnAa
KAl T KQU@L TNG oo@lag oov EdNAwTdS
oL

Pavrieig pe Voownw, kat

kaOaploOnoopat, mMALVVELS Ug, kal UTTEQ

XWva AgvkavOnoopat.

AxkovTielg pot dyaAAiaowy kal
eVPEOOVLVNYV, AYAAALXOOVTAL O0TEX

TETATIELWVWUEVA.

Amooteeov 10 MEOCTWTOV 0OV ATO TWV
AUAQTLWV HOV, KAL TAOAS TAS AVOUIAG oL
eEdAen)ov.

Kapdiav kaBapav ktioov év éuol, 6
Ocdg, kal mvevua eVOEC Eykatvioov év Tolg
E£YKATOLS HOV.

Mr) drtoQoing pe &TO TOL TEOTWTIOV
OO0V KAl TO TIVELDUA OOV TO YOV UT)
AVTAVEANG ATt EO.

AT6d0¢ potL TV dyaAAlaotv Tov
OwWTNELOL COL KAl TVEVUATL T]YEHOVIKQ
oTOLEOV L.

AW&EW avopovg Tag 6d0VG Tov, KAl
aoePelg Emi o¢ ETOTEEPOLOL.

Pooat pe ¢€ aipdtwv, 0 Oeog 0 Oeog NG
owTnElag pov* dyaAAdoetal 1] YAwooa pov
TIV dKALOTUVT)V COU.

Kvote, T xelAn pov avotéelg, xat 1o
OTOHA POV AvayYeAeL TV alveotv oov.

Ot einbéAnoac Buoiav, Edwka &v:

OAoKALTWHATO OVK €VDOKT|OELG.

Ouoia @ Oe@ MVELUA CLVTETOLULEVOV,
KOOtV CUVTETQLUHEVT)V KAl

TETATEWVWHEVIV O O0C 0K €E0LdeVWOEL
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Behold, You love truth; You showed
me the unknown and secret things of Your

wisdom.

You shall sprinkle me with hyssop, and
I will be cleansed; You shall wash me, and I

will be made whiter than snow.

You shall make me hear joy and gladness;
my bones that were humbled shall greatly

rejoice.

Turn Your face from my sins, and blot out

all my transgressions.

Create in me a clean heart, O God, and

renew a right spirit within me.

Do not cast me away from Your presence,

and do not take Your Holy Spirit from me.

Restore to me the joy of Your salvation,

and uphold me with Your guiding Spirit.

I will teach transgressors Your ways, and

the ungodly shall turn back to You.

Deliver me from bloodguiltiness, O God,
the God of my salvation, and my tongue shall

greatly rejoice in Your righteousness.

O Lord, You shall open my lips, and my

mouth will declare Your praise.

For if You desired sacrifice, I would give
it; You will not be pleased with whole burnt

offerings.

A sacrifice to God is a broken spirit, a
broken and humbled heart God will not

despise.
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AyaOuvov, Koo, év ) evdokia oov
TV LV, kal 0lkodoun01tw ta telyn

TepovoaAnp.

Tote evdoxnoelg Buotav ducatoovvg,

AVAPOQAV KAl OAOKAVTWHATA.

Tote dvoioovowy €mi o OvorotELov

oov poéoyovs. Kat éAénodv e, 6 Oeog.
AO&ax.

Taic twv AmtootoAwv mpeoBeialg,
EAenpuov, éEarenpov tax mANON TV Epav
EYKANHATOV.

Kat vov.

Taic tnc O®eotokov mpeoPelalg,
EAenpov, éEarenpov tax mANON TV Epwv
EyKANUATWV.

Lrix. EAénoov e, 6 Ocdc, xata o
uéya éAeoc oov, kal kata to ANOoc Twv
OIKTLPUWY 00V EEXAELYOV TO Avounua pov.

Avaotag 6 Tnoovg amo tov tagov,
KaOwg TEOELTIEY, EDWKEV ULV TNV ALWVIOV

Comv, kal péya €Aeoc.

ATAKONOZX

YooV 0 ®e0g TOV Aadv oov Kal
EVAOGYN OOV TV KATQOVOUiav cov: éTtiokeot
TOV KOOUOV 00V €V €A€eL KAl OLKTIQUOLS:
OPwoov képag Xototiavwv OpB0doEwv
Kal katdmeppov @' fUAg T €AEN 0OV T
nAoVO I TIEEOPBELALS TNG TAVAXQAVTOV
Aeomotvng Nuwv Oeotokov kal
aetmaBévov Maoplag, duvdapet oL Tipiov
Kal CwoToLlov LTavQov, OO TACIALS TV
TRV Emoveaviwy AVVAHEWY ACWHATWY,
ikeotag ToL tipiov EvdoEou Iogr tov
IToodpopov kat Banttiotov Twdvvov,

TV AYlwv €VvOOEwV Kal TaveLPTHWV
AmootéAwv, TV €v aylog Iatépowv Nuav
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Do good, O Lord, in Your good pleasure
to Zion, and let the walls of Jerusalem be
built.

Then You will be pleased with a sacrifice
of righteousness, with offerings and whole

burnt offerings.

Then shall they offer young bulls on Your

altar. And have mercy on me, O God. isa2s]

Glory.
At the intercession of the Apostles, O

Lord of mercy, blot out my many offences. il

Both now.
At the intercession of the Theotokos, O

Lord of mercy, blot out my many offences. s

Verse: Have mercy on me, O God, according
to Your great mercy; and according to the
abundance of Your compassion, blot out my

transgression.

Jesus, having risen from the grave as He
foretold, has granted us eternal life and great

mercy. [sbl

DEACON

O God, save your people and bless
your inheritance. Look upon your world
with mercy and compassion. Raise the
Orthodox Christians in glory, and send
down upon us your rich mercies, through
the intercessions of our most pure Lady
the Theotokos and ever-Virgin Mary, the
power of the precious and life giving Cross,
the protection of the honorable, bodiless
Powers of heaven, the supplications of
the honorable and glorious prophet, and
forerunner John the Baptist, the holy, glorious,
and praiseworthy Apostles, our Fathers
among the Saints, the great hierarchs and
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HeyadAwv Tepapxwv Kat olkovpevIKWV
AwaokdAwv, Baoleiov tov MeydAov,
I'onyoolov tov OcoAdyov kat Twdvvov
o0 Xpuoootopov, ABavaoiov, KvpiAAov
kat Twdvvou tov EAenjpovog Iatowpxwv
AAeEavdoiag NikwoAdov tov év Mugolg,
Yruodwvog TowvBovvtog kat Nektagiov
[TevtamoAews twv Oavpatovgywv:
TV aylwv eévOoEwv MeyaAonaTowyv
I'ewoytov Tov Tpomatopopov, Anuntolov
00 MugoBAntov, @eodwpov tov Trjpwvog,
Be0dwoL ToL LrpatnAdtov, Mnva
00 Oavuatovgyov: Twv Tegopagtvwv
XagaAdumovg kat EAevOegiov, g
aylag évdoEov MeyaAopdoTuoog katl
ntavevPr|nov Evpnuiac: twv ayiwv évoowv
Maptvowv OéxAac, BapBdoag, Avaotaotag,
Atkateptvng, Kvolakng, Pwretvnc, Maotvng,
ITapaokevng kat Eiprjvne: twv ooiwv
kat Oeopodowv Iatépwv fuwv: (Tov
Avytov tov Naov) twv aylwv kat dikaiwv
Ocomatoowv Twaxelp kat Avvng, kol
TV Ayiwv Maptopwv kat Notaplwy,
Maopxxvov kat Maptuptov, v kat thv
VI UNV ETUTEAODHEV" KAL TAVTWY OOV
TV Ayiwv. Tketevouév og, pove mMoAvEAee
Kvote, émdkovoov U@V TV AHAQTWAWV
deoévwv oov Kal EAénoov NUac.
XOPOX

Kvote, éAénoov. (1)
IEPEYX

EAéer kat oiktigpois kal @uAavOowmia
TOV HOVOYEVOUS 00V Yiov, ped' o
EVAOYNTOG €L, OLV T Tavaylw Kat Ayadw
Kkal Cwomoww oov [vevpaty, vOov kat det katl
€1C TOUC ALWVAC TWV ALWOVWV.

(Aunv.)
ATIAKONOZX

Tryv ®eotorov kat unTéea TovL PWTOC €V
UUVOLS TIHQWVTES HEYAAVVWUEV.
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ecumenical teachers, Basil the Great, Gregory
the Theologian and John Chrysostom,
Athanasios, Cyril, and John the Merciful,
patriarchs of Alexandria; Nicholas, bishop

of Myra, Spyridon, bishop of Trimythous,
Nektarios of Pentapolis, the wonder-workers;
the holy, glorious great Martyrs George

the Victorious, Demetrios the Myrobletes,
Theodore the Teron, and Theodore the
General, Menas the Wonderworker, the
Hieromartyrs Haralambos and Eleftherios;
the holy, glorious, and victorious martyrs;

the glorious great Martyr and all-laudable
Euphemia; the holy and glorious Martyrs
Thecla, Barbara, Anastasia, Katherine,
Kyriake, Fotene, Marina, Paraskeve and Irene;
of our holy God-bearing Fathers; (local patron
saint); the holy and righteous ancestors of
God Joachim and Anna, the holy and glorious
Martyrs and Notaries Marcian and Martyrius,
whose memory we are observing, and of all
your Saints. We beseech you, only merciful
Lord, hear us sinners who pray to you and
have mercy on us.

CHOIR
Lord, have mercy. (12)

PRIEST

Through the mercy, compassion, and love
of mankind of your only-begotten Son, with
whom you are blessed, together with your
all-holy, good and life-giving Spirit, now and
forever and to the ages of ages.

(Amen.)

DEACON

Let us honor and magnify in song the
Theotokos and the Mother of the light.
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XOPOX
'Qon 0.
MeyaAvvagiov. "Hxog &'.

Lrix. Meyadover npvxn pov tov Kopiov,
Kal yadAdiace 10 mvevud pov i T Ocw T
owTnpi pov.

Tnv tipwtégav twv XepgovPeiy, katl
EVO0EOTEQAY, AOVYKOITWGS TV LeQa@elp,
TV adlxpOopws, Beov Adyov tekovoay,
TV OVTws Oe0toKoV, ¢ HEYAAVVOUEV.

Lrix. Ot énéfrepev éni tny tanelvwoy
T1)¢ 00VANC avTov" 60V Yap, dTo TOD VUV
UAKAPLOVOL e TTAOQL Al Y EVEQL.

Tnv tpwtégav twv XepovBelp, katl
£vd0oLoTéQay, AOVYKQITWS TV Lepa@elpl,
TV adlxpOopws, Beov Adyov tekovoAY,
TV OVTws OeoTdKoV, 0¢ HeYAAVVOUEV.

Lrix. Ot énoinoé ot ueyaldeia o
Avvartoc, xal &ytov 10 ovoua avtov, Kal 1o
EAeoc aDTOD €l YeveQy, Kal YEVEQY TOIC
popovuEvoLe avTOoV.

Tnv Tt tégav twv XepovBelp, katl
EvD0LOTEQAY, AOVYKQITWS TV LeQa@elpl,
TV adlxpOopws, Oeov Adyov tekovoaY,

TV OVTws OeoTdKoV, ¢ HeYAAVVOUEV.

Lrix. Enoinoe Kpatoc év Bpaxiovt avtov,
oteakopmioev Dmepneavovg davoia kapdiag
avTwv.

Tnv tpwtégav twv XepovBelp, kat
Evd0LoTéQaY, AOVYKQITWS TWV Lepagelpl,
TV &dLxpOows, Oeov AdGYOV TeEKOLOY,

TV Ovtwe OeotoKoV, 08 peyaAUvopev.
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CHOIR
Ode ix.
Megalynarion. Mode 4.
Verse: My soul magnifies the Lord, and my

spirit has rejoiced in God my Savior. N«V)

Greater in honor than the Cherubim, and
in glory greater beyond compare than the
Seraphim; you without corruption gave birth
to God the Word, and are truly Theotokos.
You do we magnify. sl

Verse: For He has regarded the lowly state
of His maidservant; for behold, henceforth all

generations will call me blessed. v

Greater in honor than the Cherubim, and
in glory greater beyond compare than the
Seraphim; you without corruption gave birth
to God the Word, and are truly Theotokos.

You do we magnify. iso)

Verse: For He who is mighty has done great
things for me, and holy is His name. And His
mercy is on those who fear Him from generation to

generation. Nkv|

Greater in honor than the Cherubim, and
in glory greater beyond compare than the
Seraphim; you without corruption gave birth
to God the Word, and are truly Theotokos.

You do we magnify. 1so)

Verse: He has shown strength with His arm;
He has scattered the proud in the imagination of

their hearts. kv

Greater in honor than the Cherubim, and
in glory greater beyond compare than the
Seraphim; you without corruption gave birth
to God the Word, and are truly Theotokos.

You do we magnify. iso)



'Opbooc - Kug, 25 Okt

Lrix. KabOeide dvvaotac ano Opovwv,
Kal Dpwoe Tanevove, mewwovtacg EvENAnoey
dyabwv, xal mAovtovvtac éfanéotelde
KEVOVC.

Tnv twtégav twv XepovPely, katl
€vO0EOTEQAV, AOVYKQITWGS TWV LeQagelp,
TV &dxpOopws, Oeov Adyov tekovoay,

TV OVTws Oeotdkov, ¢ peyaAvvouev.

Lrix. AvtedaBetolopanA naidoc avtov,
uvnoOnvar éAéove, kabwc éAdAnoe mpoc tovg
[atépac nuav, tw Appadi, kal T oTépuatt
avTOD WG alwVoc.

Tnv tpwtéoav twv XepovPely, kol
€vO0E0TéQAY, AOVYKOITWGS TWV LeQagelp,
TV &dxpOopws, Oeov Adyov tekovoay,

TV OVTws Oeotdkov, ¢ HeyaAvvouev.

'QdN 0. Katapaoia. "Hxog &'.
Amag ynyevng, OKIQTATW TQ TIVEVUATL
AQUTIAdOVXOVUEVOS, TV YVOLLETwW OF,
aUAwv Nowv @UoLg yepalgovoa, T Lepa
Bavpaowx g Oeour)toog, kal Poatw:
Xalpolc mappakdolote, Ocotdre Ayvr)

aelmapOeve.

ATAKONOZX

"Ettkat £t év elpr)vn tov Kvgiov
oenBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

AvtidaBov, cwoov, EAénoov kal
dtapvAaov fuag 6 Oeog T o1 XAQLTL

(Kvpte, éAénoov.)

Tnc Iavaylag axodvtov,
UTteQeLAOYNEVTC, €vDOEOL AgoTtolvng
Nuwv Oeotokov kat aetmadévov Mapiag
HETA MAVTWV TV Ayilwv HvnuovevoavTeg,

Verse: He has put down the mighty from
their thrones, and exalted the lowly. He has filled
the hungry with good things, and the rich He has
sent away empty. INKVI

Greater in honor than the Cherubim, and
in glory greater beyond compare than the
Seraphim; you without corruption gave birth
to God the Word, and are truly Theotokos.

You do we magnify. sl

Verse: He has helped His servant Israel, in
remembrance of His mercy, as He spoke to our
fathers, to Abraham and to his seed forever. nxv)

Greater in honor than the Cherubim, and
in glory greater beyond compare than the
Seraphim; you without corruption gave birth
to God the Word, and are truly Theotokos.

You do we magnify. sl

Ode ix. Katavasia. Mode 4.

All you born on earth, * with festival
lamps in hand, in spirit leap for joy; * and
all you the heavenly angelic orders, join in
and celebrate; * and honoring the sacred
wonders of the Mother of God, * sing the
joyful salutation, "O rejoice, * Theotokos, all-

blest, ever-virgin pure!" iso)

DEACON
Again and again, in peace, let us pray to
the Lord.

(Lord, have mercy.)

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

(Lord, have mercy.)

Commemorating our most holy, pure,
blessed, and glorious Lady, the Theotokos
and ever-virgin Mary, with all the saints, let
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£avTtoug Kkal aAAANAovg kat taoav v Cwnv
NV X0t @ O magabwpeOa.

(Xoi, Kvpte.)

IEPEYX

‘Ot o¢ alvovol taocat ol DLVAUELS TWV
ovEAVWV Kat oot v dOEav dvaméumovat,
T Iatet kat 1 Yip kat o aylw [Tvevpary,

VOV KAl AEL KAL €IS TOVS XLOVAS TWV ALWVWV.

(Aunv.)
XOPOX
"Hxog B'.
Ayoc Kvplog 6 Oeog fjpav. (dic)

Yovte Kvglov tov @eov fuav katl
TIQOOKVVELTE TQ VTOTIOdIW TWV TOdWV
avTOV.

Ot ayog eotu

Tnc Oxtwnxov - - -
'E€amooteiAagrlov.

To @ EwOwvov.

"Hxog B'. Toic MaOntaic ovvéAOwuev.

LuykekAelopévwv Aéomota, Twv
Buowv wg elonABeg, Tovg AmtooTdAovg
énAnoac, ITvevpatog mavayiov, eloNvikwe
Eupuonoag, oig deopEeLV T Kal AVELY, TAG
apagtiag elonkag, kal Oktw ned' Nuéoag,
TV o1V TAeLEAV, T Owua DTEdelEag Katl
TaG xelpas. Me0' o0 Powpev: Koolog, kat
Be0g oL VTAQXELG.

Tov Magtogwv.

Tov Mnvaiov - - -

'Hxog p’. Toic MaOntaic ovvéAOwpuev.

Maoxavog 6 mavoogog, kat Maptoglog
&ua, 0 ToL Apelov EkLAOV, dOYHa Kal
Haviwdeg, kaBOetlov xaortt Oeia g Aylag
Towdog, vmép g kat évr)OAnoay, kat wg
Maprtvpeg O¢elot, 0Tépog AapumEdv, TEOg
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us commend ourselves and one another and
our whole life to Christ our God.

(To You, O Lord.)

PRIEST

For all the powers of heaven praise You
and give You glory, to the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and forever and to
the ages of ages.

(Amen.)

CHOIR
Mode 2.

Holy is the Lord our God. (2) sa4s)

Exalt the Lord our God, and worship at
the footstool of His feet.

For He is holy.

From Octoechos - - -

Exaposteilarion.
The Ninth Eothinon.
Mode 2. On the mountain.

The doors where the Apostles were *
being closed shut, O Master, * You entered
and You gave them peace, * and when You
blew upon them * You gave them the Holy
Spirit, * and enjoined them concerning *
binding of sins and loosing them. * And
coming eight days later, You showed Your
side * and Your hands as tangible proof to
Thomas. * With him we also cry aloud: * You

are our Lord and our God. o

For the Martyrs.
From Menaion - - -

Mode 2. On the mountain.

Marcian and Martyrius, * the all-wise
holy Martyrs, * brought down the foreign
and insane * heresy and false dogma of Arius
by the Holy * Trinity's grace and power. *
They suffered for the sake of this, * and they
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XoloTov deEApevol ToL LwTtneog, VTTEQ HWV

TEeoPBEVOLOL, TWV AVTOVG EVPTUOVVTWV.

®cotoxiov.
"Hxog p’. Toic MaOntaic ovvéAOwuev.

Ze kipwtov kal todmelav, kat Avyviav
KL OTARVOV, Kol 000G KAl TAAKXTIOV,
0povov kAlvnv kat TOANYV, oL Baoléwg
g d0&NG, v Ayiav [Tapbévov, kai
Oe0TOKOV ATIAVTEG, AVUUVOUUEV €K TtOO0L*
XoloTvawv, oKEM Yo VTTAQXELS Kal
owtnela, Katl &PQayng VTEQUAXOG, Kol
TIQOOTATIS Kal QUAKE.

Oi Aivol. "Hxog v'.

ITaoa mvon) atveoatw tov Koplov.
Atvette Tov Kbglov €k tov ovpavaov: atvelte
avTOV €V Tolg LioToLS. Yot Eémel DUVOS TQ
Ocw.

Atveite avtov, TAVTES Ol AdyyeAoL avTov:
atvelte avTdv, maoal at OLVAUELS avTOV. ol
TEémel VUVOGS T Oe.

Alveite avTOV fjAL0G kKal 0eAN VN, alvelte avTOV
TIAVTA T AOTEA KOl TO PQC.

Alveite a0TOV 0L OVEAVOL TV OVEAVAWYV KAL TO
VOWE TO VTTEQAVW TV OVEAVWV. AlVETATWOAV TO
ovopa Kvplov.

‘Ottavtog eine, kal €yevriOnoav, avtog
éveteldarto, kai éxticOnoav.

"Eotnoev avta €ic Tov alova kat i oV alwva
OV alvog: mEootaypa €0eto, kal oL mMaQeAevoETAL.

Atveite tov Koglov €k g Y1, doakovTes kai
naoat dBvooot.

IToo, xaAala, X1V, KQUOTAAAOG, TVEDHA

Katarydog, ta moovvta tov Adyov avTov.

Kvg, 25 Oxt

received the bright shining martyr's crown

* from the hands of Christ our immortal
Savior. * And now they intercede for us * who
faithfully extol them. ol

Theotokion.
Mode 2. On the mountain.

All-holy Virgin, we extol * you the true
Theotokos, * who as such were pre-typified
* by the Ark of the Covenant, holy table,
and lamp-stand * and by the jar of manna *
the mountain, palace, bed, and throne * of
Christ the King of glory, and by the gate. *
For us Christians you are holy protection *
champion defender, guardian, * shelter and

sure salvation. o

Lauds. Mode 3.
Let everything that breathes praise the
Lord. Praise the Lord from the heavens, praise

Him in the highest. It is fitting to sing a hymn
to You, O God. 1saas)

Praise Him, all you His angels; praise
Him, all you His hosts. It is fitting to sing a
hymn to You, O God. sa4s)

Praise Him, sun and moon; praise Him, all you
stars and light.

Praise Him, you heavens of heavens, and you
waters above the heavens. Let them praise the Lord's

name.

For He spoke, and they were made; He
commanded, and they were created.

He established them forever and unto ages of
ages; He set forth His ordinance, and it shall not pass

away.

Praise the Lord from the earth, you dragons and
all the deeps.

Fire and hail, snow and ice, stormy wind, which
perform His word.
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Ta 6on kal mavteg ot Povvol, EVAa kagToPdoa
Kal maoat k€doL.

Toa Onola kal mavTa T KTjvn, €QTeTa Kal
TIETELVO TITEQWTA.

BaoAeig g YN¢ Kal mavteg Aaol, aQgxovTeg Kol
TLAVTEG KQLTAL VTG,

Neaviokot kait agBévol, meeoPvtegot peta
VEWTEQWV alveodtwoav O dvopa Kvptov, 6t vpawOn
TO Ovopa aUTOD HOVOU.

‘H é¢EopoAdynoig avtov Emi yng kol ovgavov. Katl
VPoeL képag AaoL avToD.

“Yuvog maot toic 0oiolg avTov, Toig vioig ToganA,
Ao EyyllovtL avtQ.

Aocate 1@ Kvplw dopoa kawvov, 1) alveoig avtov
€v ékkAnoia 6oiwv.

Ev@oavortw ToganA émnti te momjoavtt avtoy,
kat ol viot Ziwv dyaAAidoOwoav €mi @ BaotAel
avT@v.

Alveoatwoav 10 Ovopa a0ToD €V X0QW, €V
TunAVE Kol PaAtneio Pardtwoav adto.

‘Ot evdoxret Kvglog év 1o Aag avtov kat Dpaoet
TEAELS v owTnEla.

Kavxnoovtat 6otot év d6&n kal dyaAAixoovtat
ETTL TV KOLTWV AVT@V.

Al OPwoelg 100 Oeov v T AGQUYYL ALTWY, Kal
oou@aiot dICTOHOL €V TALS XEQOLV AVTWV.

Tob momoat €xdiknowv év toig €Bveaty, éAeypoig

&V T0lg AaolG.

Tov dnoat Tovg PaciAeic avT@V €V TédaLS Kal
TOUG EVOOEOVC VTV &V XeROoTédaLs odNoais.

TAg Oktwrxov - - -
LTixnoa Avaoctaoiua.
"Hxog v'.

Tov motnoat év avTolc KpLua €Yy pantov:
00&a avtn éo0Tal maot ToLG 000l avTOD.

Aevte mavta ta €0V, YvwTe TOL
(POLKTOV HLOTNELOVL TV dUVaULY: XQLOTOG
Yo 0 Lwtne fuav, 0 €v apx1 Aoyog,
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Mountains and all the hills, fruitful trees and all
cedars.

Wild animals and all cattle, creeping things and
flying birds.

Kings of the earth and all peoples, princes and all
judges of the earth.

Young men and maidens, elders with younger,
let them praise the Lord's name, for His name alone is
exalted.

His thanksgiving is in earth and heaven. And He
shall exalt the horn of His people.

A hymn for all His saints, for the children of Israel,

a people who draw near to Him.

Sing to the Lord a new song, His praise in the

assembly of His holy ones.

Let Israel be glad in Him who made him, and let

the children of Zion greatly rejoice in their King.

Let them praise His name with dance; with

tambourine and harp let them sing to Him.

For the Lord is pleased with His people, and He
shall exalt the gentle with salvation.

The holy ones shall boast in glory, and they shall
greatly rejoice on their beds.

The high praise of God shall be in their mouth and
a two-edged sword in their hand.

To deal retribution to the nations, reproving
among the peoples.

To shackle their kings with chains and their nobles
with fetters of iron.

From Octoechos - - -

Resurrectional Stichera.
Mode 3.
To fulfill among them the written judgment:
this glory have all His holy ones. 1sasi

O come, all you nations. Know the
power of the awe-inspiring mystery. For

Christ our Savior, the Logos who was in the



'Opbooc - Kug, 25 Okt

eotavpwdN O NUAC, KAl EKWV ETA Kal
74 V4

AVEOTI €K VEKQWYV, TOL 0WOAL TAX CUUTIAVTAL.

AVTOV TQOOKULVI|OWEV.

"Hxog v'.

Alvette Tov Oeov &v Tolc aylolc avton,
QlVELTE AVTOV &V OTEPEWUATL TNG OVVALLEWS
avTov.

Amynoavto mdvta tx Oavpdow, ol
@VAakég oov Kvgle, dAAX TO ovvédgLov g
HATALOTNTOS, TANEWOAV dwWEWV TV deLory
aAVTWV, KQUTITELY €VOLLOV TV AvAoTAo(v
oov, v 0 kdopog dolalel. EAénoov Nuac.

"Hxog v'.

Alveite aDTOV ETUL TIC OVVAOTELNLS
avTov, alvelte avtov kata to Anboc g
peyadlwovvne avtov.

Xapag ta mavta meMANQWTAL, TS
Avaotaoewg v mepav eiAngota. Mapia
vo 1) MaydaAnvn, €mi to pvhua nAOeyv,
e0pev AyyeAov émi tov AlBov kabrjuevov,
101G lpatiog eEaotoamtovta Kat Aéyovtar
Tt Cntette oV VT HETA TV VEKQQYV,
oUK €0TLV O, AAA' éyr)yeotal, kabwg eime,
noodywv &v ) I'aAAala.

"Hxog v'.

Alvelte avTov &v 1jxw oaATLyyoc, alvelte
avtov &v paAtnpio kat kibapa.

Ev t@ pwtt oov Aéomota, oPopeda
PGS PUAGVOQWTE AVEDTNG YOO €K TWV
VEKQWYV, OwTnEiav t@ Yével Twv avOwmwyV
dwovHEVOG, (vt 0 maoa KTiowg doEoAoyn,

TOV HOVOV dvapagtntov. EAénoov fuac.

beginning, voluntarily for us was crucified
and buried, and He rose from the dead to save

the universe. Let us worship Him. o)

Mode 3.
Praise God in His saints; praise Him in the

firmament of His power. (saas)

Those who guarded You reported all
the marvelous events, O Lord. However the
Sanhedrin of futility filled their hands with
gifts, thinking that in this way they could hide
Your resurrection, which the world glorifies.

Have mercy on us. 10l

Mode 3.
Praise Him for His mighty acts; praise Him

according to the abundance of His greatness. 1sass)

The universe was filled with joy in
the experience of Your resurrection. Mary
Magdalene came unto the tomb and found
an Angel sitting upon the stone. With his
garments flashing like lightning, he said to
her, "Why do you seek among the dead the
One who is alive? He is not here, but has
risen as He said, and is going before you to
Galilee." 1501

Mode 3.
Praise Him with the sound of trumpet; praise
Him with the harp and lyre. 1sass)

In Your light we will see light, O Master
who loves humanity; for You have risen from
the dead, and You granted salvation to the
human race, so that all creation may glorify

You, only sinless One. Have mercy on us. iso)
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"Hxog v'.

Alvelte avTov év TouTAVE Kal Xopw,
alvelte avtov &v xopdaic kal 0pyave.

“Yuvov éwOivov, ai Mugogdoot
I'vvaikeg, ta daxpua mEooégepov Kopte:
VWIS YO AQWHATA KATEXOLOAL, TO
HVNU& 0oL KaTéAaBov, TO &XQavVTOV
oov Xwua, pvoioatl omovddlovoat,
AyyeAog kaOrjuevog émi tov AlBov, avtaig
evnyyeAloator Tt (ntette tov CwvTa peTo
TWV VEKQWV; TOV OAvatov Yo matnoac,
avéoTn wg Oedg, TMaRéXwV TAOL TO Héya

€Aeoc.
"Hxog v'.

Alverte avtov év kvupadolc evnyxoig,
alveite avtov &v kvupaloic dAaday pov.
Ilaoa von aiveoatw Tov Kvpuov.

EEaotoamtwv AyyeAog, €Tl TO pvnua
oov 10 Lwomodv, taic Mugogoolc EAeyev:
Exévwoe tovg Ta@oug 6 AvtowTrg,
E€0KVAEVOE TOV AdNYV, KAl AVECTN TOW)UEQOG,
WG HOVOG Oe0g Kat TavTodUVAHLOG.

"Hxoc v'.

Avaotn0Oi, Kopie 0 Ococ pov, Dpwbntw
1 xeip oov, un EmAaOn Twv mEVNTWY 00V €l
TéAoc.

Eig 10 pvnud oe émelnnoev,
éABovoa ) wa Twv Zappatwv, Mapgia 1
MaydaAnvi) un evpgovoa d& WAOPULEETO,
KAavOu@ Bowoa oipot LwtnQ pov, Twg
EKAQamNg mavtwv Baowlev; Zevyog de
Compoowv AyyéAwv, évdoOev TovL pvnuelov
époa- Ti kAateg @ I'vvay, KAalw gnotv, 6t
noav tov Kvgtov pov tov tagov, kat ovk

olda oL €0MnKav avTOV. AUTI) 0¢ OTEAPEITN

Mode 3.
Praise Him with timbrel and dance; praise

Him with strings and flute. 1sass)

The myrrh-bearing women offered their
tears as a morning hymn to You, O Lord;
for in possession of sweet-smelling spices,
they came to Your tomb intent on anointing
Your immaculate body for burial. The Angel
sitting on the stone announced to them the
good tidings. "Why do you seek among the
dead the One who lives? For as God He has
trampled on death. He has risen, and granted

unto all His great mercy." iso)

Mode 3.
Praise Him with resounding cymbals; praise
Him with triumphant cymbals; let everything that
breathes praise the Lord. isass)

Like lightning flashed the Angel sitting on
Your life-giving sepulcher; and to the myrrh-
bearing women he said, "The Redeemer has
emptied the graves. He has despoiled Hades,
and He resurrected on the third day as the
only God and omnipotent." iso)

Mode 3.
Arise, O Lord my God, let Your hand be lifted
high, and do not forget Your poor to the end. sass)

On the first day of the week, Mary
Magdalene came to the tomb seeking You.
But not finding You, she lamented and cried
out with weeping, "Alas, O my Savior! How
were You stolen, O King of all?" Then did
a pair of life-bearing Angels sitting inside
the sepulcher cry out, "Woman, why are you
weeping?" She said, "I weep, for they have
taken my Lord away from the tomb, and I do

not know where they have laid Him." Then
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OTloW, WS KATEWE o€, eVOEwWS €0 6 Kbotdg

Hov, Kat 6 ®ed¢ pov, doEa ool.

"Hxog v'.

EouoAoynoouai oot, Kopie, év 6An
Kapdia uov, dunynooual mavta T Oavuaotld
oov.

‘Efoaiol ovvékAeioav, év T T TV
Camv, Anotrc ¢ avéwEev &v ) YAWooT) TV
TOLENV, KQAVYALWV KAt Aéywv: O Het' €Hov
Ol éue otavpwOeic, oLVEKQEUATO HOL €TTL
oL EVAOV, Kal é@aiveTo pot émi Tov Opovou,
1@ atoi ovykadnuevoc: avtog yap éott

Xootog 6 Oeoc U@V, 0 EXwV TO pHéya EAeoc.

Tnc Oxtwrxov - - -

AoEa. 'Hyog mA. of'.
To @ EwOwvov.

Q¢ &' éoxatwv TV XeOvwv, ovong
oplac Lappatwv, éplotaoal ol @LAolg
Xototé, kat Oavuatt Oavua BePatols,
KeKAELOUEVT) eloGdW TV OLEWY, TNV €k
VEKQWV 00V Avdotaotv: AAA' EmAnoag
xapag tovg Madntag, kat [Tvevpatog
aylov peTédwrag avtols, Kat éEovalay
EVELHAG APETEWS AUAQTIOV, KAl TOV
OwHav 0V KATEALTTES, TG TNG ATUOTIAG
katapantiCeoOat KAVdWVL ALO TAQATXOL
Kat Uiy, yvoowv aAnon, kat deeotv
MTALOPATOV, eDOTAayxve Koote.

Kat vov. @eotoxiov.
YregevAoynuévn vtapyets, Oeotore
[TaOéve: dux ya Tov €k 0oL oapkwOévTog,
0 &d”NC NXHaAWTIOTAL O AdAU dvakékAnTal,
N Katapa vevékpwrtay, 1 Eba nAev0épwrtal,
0 Odvartog teBavdtwtal Kat fuelg

éCwomomOnueV: 010 AVUUVOLVTEG BOWLLEV”
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she turned around, and, having recognized
You, straightaway she cried out, "My Lord
and my God, glory to You." il

Mode 3.
I will give thanks to You, O Lord, with my
whole heart; I will tell of all Your wondrous

things. 1sass)

Whereas the Hebrews had enclosed Life
itself in a tomb, the Robber has opened up
Eden in a word. He cried out and uttered, "He
who for me was with me crucified was along
with me on a cross suspended, and appeared
to me to be jointly seated with the Father
upon the throne; for He is indeed Christ our
God, and He possesses great mercy." isol

From Octoechos - - -

Glory. Mode pl. 1.
The Ninth Eothinon.

Now in these last times, at evening on
the first day of the week, O Christ, You came
and stood among Your friends; and by the
miracle of Your entry through the doors that
were locked, You verified the miracle of Your
resurrection from the dead. You filled the
Disciples with joy, and imparted to them the
Holy Spirit; and You gave them all authority
to forgive sins. Moreover You did not leave
Thomas to drown beneath the waves of
disbelief. Therefore grant true knowledge
also to us, and forgiveness of offenses, O

compassionate Lord. so)

Both now. Theotokion.

You are supremely blessed, O Virgin
Theotokos. For through Him who from you
became incarnate was Hades taken prisoner,
and Adam has been summoned back; the
curse has been neutralized, and Eve has
been liberated; death has been put to death,
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Kvoie Baoirey, émovpdvie Océ, T1ateo
ntavtokpdtoQ: Kvote Yie povoyevég, ITnoov
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Kvote 6 ©¢og, 6 dpvog tov Oeov, 0
Yiog tov Iateog, 6 alpwv TV apaQTiav
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AHAQTIAG TOV KOTHOU.

[TooodeEat v dénowv MUY, O
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EAénoov Nuac.

‘OtiLov el povog Ayiog, ov et povog
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IMateodg. Aunv.
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Kata&iwoov, Kogte, év ) uéoa tav,

AVAUAQTITOVG QLAY O VAL TUAG.

EvAoyntog ei, Koo, 6 Ocog tv
IMatépwv NU@V, Kal atvetov kat
dedoaoévov T0 GVoUd 00V €lg TOVG

alwvag. Aunv.

25

and we have been brought to life. Therefore
extolling we cry out: O Christ our God, You
are blessed, for so was Your good pleasure.

Glory to You! o)

Great Doxology
Glory be to You who showed the light.
Glory in the highest to God. His peace is on

earth, His good pleasure in mankind. ol

We praise You, we bless You, we worship
You, we glorify You, we give thanks to You

for Your great glory.

Lord King, heavenly God, Father, Ruler
over all; Lord, only-begotten Son, Jesus Christ;
and You, O Holy Spirit.

Lord God, Lamb of God, Son of the
Father, who take away the sin of the world,
have mercy on us, You who take away the

sins of the world.

Accept our supplication, You who sit at
the right hand of the Father, and have mercy

on us.

For You alone are holy, You alone are
Lord, Jesus Christ, to the glory of God the

Father. Amen.

Every day I will bless You, and Your
name will I praise to eternity, and to the ages

of ages.

Vouchsafe, O Lord, this day, that we be

kept without sin.

Blessed are You, O Lord, the God of our
fathers, and praised and glorified is Your

name to the ages. Amen.
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Avyioc 6 Beog, Aylog Toxveodg, Ayiog
ABdvartog, éAénoov Nuac.
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Let Your mercy be on us, O Lord, as we

have set our hope on You.

Blessed are You, O Lord. Teach me Your
statutes.

Blessed are You, O Lord. Teach me Your
statutes.

Blessed are You, O Lord. Teach me Your
statutes.

Lord, You have been our refuge from
generation to generation. I said: Lord, have
mercy on me. Heal my soul, for I have sinned

against You.

Lord, I have fled to You. Teach me to do
Your will, for You are my God.

For with You is the fountain of life; in

Your light we shall see light.

Continue Your mercy to those who know

You.

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Both now and ever and to the ages of

ages. Amen.
Holy Immortal, have mercy on us.

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us.
After the Doxology, sing the following Resurrectional
Troparion.
Mode 4. (or the Mode of the week)
Today has salvation come to pass in the
world. Let us sing to Him who resurrected

from the tomb and is the Author of our life.
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Oavate tov Oavatov, T vikog £dwkev Nutv,  For, destroying death by death, He gave us

Kat to pHéya €Aeog. the victory and the great mercy. iso)
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